De temporibus 
Ecclesiazuson 

Aristophanis 

commentatio... 




Georg Goetz 






Digitized by Google 



DE TEMPORIBUS 

ECCLESIAZUSON ARISTOPHANLS 



COMMENTATIO 

QUAM 

SUMMORUM TN PHILOSOPIIIA HONORUM 

AB AMPLISSIMO PHILOSÖPHORUM ORDJNE 

UNIVERSITATIS L1PSIENSIS 

RITE O BT IN KN DORUM CAUSA 

8CRIPBIT 

GEORGIÜS GOETZ 

UILPKKTOHCSANCS 

LIPSIAE 

T Y P I S B. G. TEUBHS E l 

MDCCCLXXIV 




Digitized by Google 




Digitized by Google 



...... • .*.••• 

. • • 

. . . *. . • • 

• • * ; •% * •- ■ 



De anno actae Ecclesiazuson fabulae. 



Ecclesiazusae Aristophanis quo anno edilae sint, primus Sa- 
muel Pelitus quaerere instituit 1 ), isque, cum interciderit didascalia, 
ab ipsius fabulae Iiis est versibus profeclus (193—194): 
tö HuuuaxiKÖv au toöG* ÖY eacoTTOuueöa, 
ei uf| ftvon', diroXeiv frpacKov if]v ttöXiv. 
Ad quam rem haec spectant scholiastae verba: Ttepi be tou cuu- 
u.axiKOÖ <t>i\öxopoc icTopei Öri Ttpö buo etduv £y€V€to cuuuaxia 
'AGnvaiwv Kai Boiujtüjv: (nam 'AGrjvaiujv scribendum esse pro 
AaKebaiuoviwv rede monuit Petitus). Haec autem cum videren- 
tur ad notissimum illud foedus pertinere, quod inierant Ol. 96, 2 
Athenienses, Boeoti, Corinthii contra Lacedaemonios, simplicissimo 
calculo ad Ol. 96, 4 referri poterant Ecclesiazusae, id quod fecit 
Petitus: nec dissentire ab eo quemquam eorum memini, quibus 
hanc quaestionem tangendi occasio fuit 2 }, praeter unum Palme- 
rium, cuius baec verba sunt 3 ) : 'Annum certum notare non ausim ; 
nam argumenta, quibus utitur Petilus et probare intcndit eam 
[labulam] sine dubio prodiissc anno 4 Ol. 96, mihi infirmiora 
videntur, quam ut quis possil secundum ea aliquid cerli pronun- 
tiare. Nam quod ex Pbilochoro altulit scholiastes: Tipo buo eTüJV 
df-eveio cuuuaxia AaKebaiuoviuJV xai Boiujtüjv, licet emendetur 
(ut credo debere fieri) 'AGnvaiujv xai Boiujtüjv, id non evincit; 
nam illud Tipö buo £tüjv non videmns ad quem terminum seu 
annum referri debeat. Nimis brcviler enim verba citavit scho- 
liastes, nec credo Philochorum in suis Atlicis nolasse annos, qui- 
bus fabulas suas docuit Aristophanes.' Ipse autem compluribus 



i) Miscell. I c. 15. 

*) Dind. in edit. Oxon. tom. III p. 659 et in praefat. poet. sccnic. 
edit. V p. 29; Bode, Gesch. der dram. Dichtk. der Hell. III p. 361; 
Bernhardy, Grundriss d. gr. Lit. II 8 p. 665; Clinton II» p. 107; Zastra, 
de Aristoph. Eccl. fab. tempore atque consilio (Vratisl. 1836). 

3 ) Exercit. p. 784. 
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locis cQmprplrarv: »lsi a emoiuo annus nun sit cerlus, ta- 

rnen 'noil-ifiiAltinf ditie 5 l*WHwliV -rabulam esse edilam, 'forte cir- 
ciler Ol. 97'. ') AITeram eius ipsius verba, quoniam omnino ni- 
mis videnlur esse neglecta. All v. 102 igilur haec habet 5 ): 
'quando et in Pluto comoedia lue Agyrrhius etiam tiaducitur, 
verisimile est haue fabulam non longe ab illius tempore 
produetam fuisse'. Ad v. 254 6 ): 'hunc Neoelidem in Pluto etiam 
lippum et furem et turbantem in concionibus exagilat; quod etiam 
argumento est, huius fabulae natalitia non multum abfuisse a 
Pluti didascalia'. Et ad v. 305 7 ): 'non pugnat bic loeus cum 
aliis, quos nolavi innuere, hanc fabulam prodiisse uon multum 
ante Plutum'. Pono ad v. 647 8 ): f hunc Arisiullum, cuius ba- 
sium ait limendum esse, exagitavit etiam in Pluto ut virum, cu- 
ius nasus stercus olebat, et de nare loquebatur, quod et rursus 
indicium est hanc fabulam et Plutum non multum difl'erre tem- 
pore'. Denique ad v. 1026 n ): 'ex superioribus licet colligere 
haue fabulam ferc conlemporancam esse fabulae, cuius est lilulus 
TTXoötoc'. 

Hac autem via, nisi alia accedant, non multum proficiemus. 
Quid enim, si ml I i vir! tribus quattuorve annis ante similiter iatn 
se gesseranl? Ködern iure possit quispiam ex eo, quod huius fa- 
bulae v. 330 Cinesias prorsus codem modo irridetur atque in 
Hau. v. 366, colligere fere 'contemporaneas' esse has fabulas. Ab 
Iiis et similibus certe non est proficiscendum. Sed videamus, num, 
quae contra Petiti ralionem monuit Palmerius, recte sint monita. 
Iure suo primum negavit probabile esse ipsum Philochorum in 
rebus Altleis enarrandis didascalias fabularum respexisse. Nam 
quod contra protulit Bodius 10 ): 'Philochorus pflegte auch sonst 
auf die dramatischen Didascalien Rücksicht zu nehmen: Schol. 
Lys. 173', nihil probat; ibi enim haec exstaut: tö dpTupiov tö 
ctßuccov fjv Trotpä trj Oeui £v Trj äKpoTTÖXei. Kai yap äXnOüjc 
€tt€K6ito \\\\a tdXavTa. fjpHavio oöv KiveTv autd im KaXXiou 
apxovxoc, £q>* ou eicrjxörj tö bpäua, üjc optici <t>iXöxopoc ev 
'AiGibi. Ex Iiis autem verbis, quamvis sit struetura paullo inusi- 
tatior, tarnen prorsus nihil est coniciendum nisi auetorem esse 
Philochorum, Callia archonte Alhenienses illo argento uti coe- 
pisse ; verba quae sunt £<p' ou eicrjxOn ™ opäua ad scholiaslam, 



*) ibid. p. 776. *) p. 777. 6 ) p. 780. 7 ) p. 781. «) ibid. 
») p. 784. ,0 ) 1. s. s. p. 361. adn. 4. 
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non ad Philochorum pertinent. Qua ralione haec el similes ad- 
nolationes intellegendae sint, aperte doccl locus quidam apud 
schol. ad Eurip. Or. v. 760: rcpö erduv buo Trjc bibacKaXiac toö 
'Opecrou auiöc [6 KXeoqpüjv] ecriv 6 KiuXucac cjrovbdc fev£~ 
cGai 'AGnvaloic Trpöc AaKebaiuoviouc, wc <t>iXöxopoc icTopei. 
Sinüliter ad Plut. 972, non facta didascaliae mentionc: . . ob urjv 
dXXd xai ißoüXeuov ouroi xtjj Trpö toutou Itci dpHduevoi. At- 
quc ita saepius. Scholiastam igitur hoc quoque loco profectum 
esse a didascalia admoduin est veri simile; in ca aulcm bacc vel 
similia neccssc est extitisse: dbibdxön im dpxovTOC Armocxpd- 
tou. Nam Iiunc fuisse cius anni, de quo cogitavit seboliasta, 
archontem ex Diodori I. XIV c. 90 apparet. Iam igitur habemus, 
quo referamus illud Trpö buo eiuiv, suoque iure Petitus et qui 
cum eo fecerunt ad Ol. 96, 4 Ecclesiazusas reltulisse videantur. 

Non idem est de die festo, quo pertineat fabula , inter doctos 
consensus. De Panalhenaeis cogitabat Petitus cum aliis quibus- 
dam de causis tum propter bunc maxime versum (743): 

— touc GaXXouc KaGicTn. TrXnciov 
quo Panatbenaeorurn pompam describi putat: quam opinionem 
etsi multis verbis firmare Zastra studet 11 ), tarnen post ca, quae 
nunc de ludis scaenicis comperta babemus, vix operae pretium 
videtur refutare ,2 ). Itaque restant Lenaea et magna Dionysia. 
De bis cogitavit Glypbeus 13 ), de Ulis Palmerius 1,a ), Passovius 111 '), 
Dindorfius 1 5 ), alii. Glypbeus enim, qui falsa deeeptus interpretalione 
sebolii, quod est ad Ran. 406, Atbenienses omnino iam desiisse illo 
tempore Lenaeis fabulas edere contendit, non potuit non ad magna 
Dionysia confugere. Dlic autem bacc exstant: im youv toö 
KaXXiou toutou (pr|äv 'ApiCTOTC'Xnc öti cuvbuo ebo£e xopHT^iv 
Td Aiovuaa toic Tpatiuboic Kai KwumboTc * üjctc icujc fjv Tic 
Kai Tiepi töv An,vaiKÖv dtujva cucroXr] , xpoviu b J ücrcpov ou 
ttoXXüj tivi Kai KaediraH TrepieiXe Kivn,aac Tac xoPHYiac. Ex 
bis autem quomodo lieri potuerit, ut Glypbeus id quod proposuit 
colligeret, nemo intellegeret, nisi verborum üjctc icujc fjv Tic Kai 



") 1. s. 8. p. 17 sqq. 

'*) Boockh de gr. tr. pr. p. 208; A. Mommson, Heort. p. 140 adn. ff. 

,3 ) 'Aristophanes' Weibervolksversammlung; nebst einer Abhandlung 
über Veranlassung, Absicht und Darstellung des Stückes, von Dr. Gly- 
pheus' (K. F. Schnitzer?). Stuttg. a. 1836. p. 24. 

•••) 1. s. s. p. 780. »»>) in Diar. antiq. stud. a. 1837 p. 244 adn. 

ls ) Edit. Oxon, ad v. 18. 
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Trepi töv AnvaiKÖv ctTUiva cuctoXu. hanc ipse interpretatiouem 
adscripsisset : Mass man es an den Lcnaeen ersparen wollte'. 
IJanc igilur rationem missam faeiemus. Contra Dindorfius prop- 
terea, quod versu 18 Scirorum mentio Iii, ad Lcnaea fabulam 
rcttulit, quippe quae proxime Scira insequerenlur. Scira enim 
mens« Pyanepsionc agebantur, Lenaea Gamelione, Dionysia Ela- 
pbebolione. Sed quid inde consequitur? Nonne etiam si ad Dio- 
nysia Eeclesiazusas referimus, aptissime potuit poeta dicere Sci- 
rorum die festo consilia illa a mulieribus inita esse? Si inter 
Lcnaea et Dionysia dies aliquis intercederet, quo simili modo con- 
venire mulieres solerent, Dindorfii ratione aliquid saltem probari 
concederemus: sed cum sola Gamelia, Anthesteria, parva Mysleria, 
Diasia interposita essent, ne in promptu quidem poetae dies fuit, 
quo apte illa consilia perlinere diceret. 

Firmiore argumento Palmerii nititur sententia, quam profert 
ad v. 291. 16 ) Ibi enim mulieres invicem se bortantur, ut ante 
diluculum veniant in coutionem, ne mercedem amittant. Verba 
baec sunt (289 sqq.): 

Xwpüüuev eic dKKXnrictv, ujvbpec ^7reiXn,ce Yctp 

6 eecuoeeinc, oc av 

Mn 7TPÜ> Travu toö Kveqpouc 

fiKri K€KOVijuevoc , 

CTe'pfujv CKopobdXurj, 

ßXeTrujv tJ7TÖTpijujua, fin, 

bujceiv t6 TpiujßoXov. 
Ad baec adnotavit Palmerius : f hinc oritur non levis suspicio, quod 
baec tabula prodierit Lenaeis Liberalibus bieme, ut comici fictio 
concordet cum tempore, quo repraesentabatur fabula. Nam tunc 
biems erat et dies brevissimi , ideo dilueulo cogebatur popukis, 
non vero tarn mane verno tempore iam diebus satis prolixis\ 
Habet cerle baec sententia quo commendelur; accedit, quod etiam- 
lum sub galli canlum mulieres (v. 1 sqq. 27. 50) utuntur lucer- 
nts. Oaec omnia in biemem potius quam in ver cadunt; itaque 
baud improbabili coniectura de Lenaeis licebit cogilarc. 

Haec summa fuit sententiaruin, quas et de die festo et de 
anno viri docti protulcrunt; nonnulla a probabilitate non abbor- 
rebant; prorsus improbabilia esse alia visa sunt. De die festo 
vix est quod addam; plura de anno, quo fabula pertineat, di- 



,6 J 1. 8. s. p. 780. 
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ceu da sunt. Ante omnia autem expendendi sunt loci, quibus 
temporis rationes poeta tangit, examinandumque num, quae de 
his disputaverint viri docti , concordent cum eis quae de Ol. 96, 
4 alibi tradita sint. 

Maxime autem rerum tunc gestarum rationem habere visi 
sunt versus 193—203, quos liceat subicere: 

tö £uuuaxiKÖv ctu toOO' öY ecKOirouaeGa, 
ei uf) y^voit', dtTroXeiv e'qmcKOV tt|v ttöXiv 
195 8t€ bf) b* dY€V€T\ fixöovxo, tüjv be fnTÖpwv 
6 toöt* dvarreicac euGuc duobpac U&X€TO. 

f 

vaöc bei KaOe'XKerv tuj Trevnri uev bonei, 
toTc ttXoucioic be Kai YeujpYoic ou boKeT. 
KopivGioic fjxeecGe, xaKeivoi Ye* cor 
£00 vuv V eiä xpqcrol, kcu cu vöv XPnctöc Yevou. 
*ApT6ioc dua8f|C, dXX' Mepwvuuoc cocpöc* 
ciuTTipia Trapewuiuev, dXX* ou pucexcu 
OpacußouXoc auxöc oi>xi TrapaKaXouuevoc. 
Foedus igitur, cuius v. 193 — 196 mentio fit, interpretes cum 
scholiasta idem esse iudicare atque illud, quod Ol. 96, 2 contra 
Lacedaemonios ictum est, iam supra memoratum est. Ipsum 
autem scholiastam iam dubitavisse quid iudicaret, aperte eius 
verba docenl: f\ uev Yvujun, Tic fjv Kai uttö tivoc, dbn.- 
Xov 7T€p\ be toO cuuuaxncou 0iXöxopoc icTOpei Öri irpö buo 
eiuiv eYevexo cuuuaxia AaKebaiuoviujv xai Boiujtüjv. Scho- 
liasta igitur cum secundurn didascaliam de anno quarto Ol. 96 
cogitaret, inspexit Philochori res Atticas, ut indagaret, quo illud 
EuuuctxiKÖv pertinere videretur. Circa idem autem tempus fuit 
bellum Corinlhiacum, quod initium ceperat inde al> Ol. 96, 2; 
ad quod cum putaret illa verba speclare, tö Euuuaxucöv ita ex- 
plicavit ut factum esse vidimus. 

Sed audiamus ea quae insecuntur. Ad v. 196 adnotavit 
scholiasta: Kövujva be Xetei. Quam sententiam Palmerius ita 
defendit et supplet 17 ): f Quod ad versum 196 altinet, is optime 
de Conone intelligitur. Nam eius praecipue opera et suasione 
rex Persarum pecunias misit, quibus adiutus Conon socios Lace- 
daemonioi um et Alhenienses deficere persuasit et capta Cythera 
Corinthum ivit et ibi societatem provexit datis pecuniis. Anno 
vero insequente cum muros Athenarum instaurasset, a Tiribazo 



17 ) L s. «. p. 778. 
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Sardis est incarceratus: unde numquam rediit; ideo dicit Aristo- 
phanes tfixeTO.' — üanc igilur Palmerii explicationem, quam- 
quam de anno dubitantis, neminem vidi qui improbaret praeter 
Brunckium: et tarnen triplici lila errore laborat. Primuui enim 
repngnant temporis rationes. Nam supra vidimus ex virorum 
doctorum sententia fabulam ad Lenaea Ol. 96, 4 referri; iter 
autem Cononis vere Ol. 96, 4 susceptum esse nunc communi 
consensu constat 18 *): itaque ne potuit qtiidem poela, si cum inter- 
pretibus Ulis facimus, in Ecclesiazusis eius rei mentionem ini- 
cere 18b ). Sed accedunt alia. Nego enim omnino v. 196 Cononem 
dici, id quod ßrunckio quoque falsum Visum est baec adnotanti: 
f in Cononem hoc minime cadere milii videtur. Tolus bic locus 
admodum obscurus est ob monumentorum historicorum penuriam.' 
Ex verbis: tüjv bk pnTÖpujv 6 tout' dvaTteicac euBuc dirobpdc 
üjx€TO baud dubie apparet suasorem illius de quo agitur foede- 
ris Atbenis esse versatum, deinde ex urbe efTugisse. Nec vero 
vel illud vel hoc in Cononem cadit. Is enim post pugnam ad 
Arginusas factam apud Euagoram Cypri regem moratus est, donec 
a rege Persarum una cum Pharnabazo classi praeßceretur. Anno 
demum tertio exeunte Ol. 96 in Graeciam est profectus, itaque 
ne fuit quidem Atbenis eo tempore, quo initum est foedus con- 
tra Lacedaemonios. Multo autem minus in eum cadunt verba 
dTTobpdc üjx€to. Res enim baec est: cum Lacedaemonii nimis 
increscenles Atheniensium opcs veriti Antalcidam in Asiam mi- 
sissent, ut in ipsorum partes Persarum regem traberet, socii 
quoque dvTnreuTTOuci Tipecßeic u€Td Kövujvoc 'Gpuox^vriv Kai 
Aiwva Kai KaXXice^vnv Kai KaXXiuebovTa (Hell. IV, 8, 13). Hae- 
cine videri fuga potuit, ut Aristopbanes possei dirobpdc u»X €T0 
dicere? 

Itaque Tatcndum erit erravisse scboliastam, ut saepius. Sed 
quomodo in banc opinionem incidere potuerit si quaerimus, idem 
dicendum est quod iam significavi: illum, cum de anno quarto 



is a) Vere 01.96, 3 profectus est; primum cepit Melum insulam, dein 
Pheras, ubi oras devastavit; tum potitus est Cythera; post hoc appulit 
Corinthum sociosque adiuvit, quo facto Athenas se vertit mnrosque re- 
stituit. Haec omnia et quae praeterea narrat Xenopbon libro IV c. 8 
ad annum 393 pertinent, res autem quae sunt inde a § 12 ad ver anni 
392. Cf. Grotii bist. gr. t. V p. 286 (transl. vernac), alios ut omittam. 

,Hb ) Quamquam hie error non in ipsum Palmerium cadit, quippe 
qui fabulam ad posterius tempus referat. 
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Ol. 96 cogilaret, circumspexisse , quacum re coniungeret poetae 
verba. Cum autem to HuuuaxiKÖv referret ad noluin foedus illud, 
constaret autem Cononis maxime auxilio fretos Atlienienses bel- 
lum suscepisse, ipsum vero muris restilutis rursus in Asiam ve- 
nisse uec redüsse, ha hui L certe cur hunc versum ad Cononem 
Iraheret. Cum igitur hac in causa tamquam in* auxocpujptu de- 
prensus sit scholiasta, valde dubitare licet num, quae de socie- 
tale illa coinmentatur, secus se habeant. Quis enim illud foedus 
maxime suasit Atheniensibus ? De qua re audias velim ipsius 
Xenophonlis verba ; is enim libro III c. 5 § 16, ubi, quae Boeo- 
torum legati dixissent, narravit, ita pergit: tujv b* 'Aönvcuujv 
ttuuttoXXoi uev cuvriYÖpeuov, Trävxec b* eipnqpicavTO ßonGeiv au- 
toTc. OpacüßouXoc be ktL Quibus verbis demonstratur uon 
uno suasore, sed communi consensu foedus cum Boeotis initum 
esse. Quae cum ita sint, augetur suspitio etiam hac de re er- 
lasse scholiastam et qui eum sunt scculi. Quae quo possint 
spectare videri (nam quaedam semper obscura erunt), inlra ex- 
ponetur. 

Similiter ac Palmerius Droysenus iudicavit in adnotatione ad 
cuudem versum 196: 'der Scholiast meint, dieser Hedner sei 
Konon; um die Zeit, als er den Wiederaufbau der Mauern in 
Athen betrieb (Sommer 393), waren die blutigen Auftritte in 
Korinlh, und die darauf folgende Verstimmung der Athener und 
ihre Unlust an Wellerführung des Krieges mochte als Grund von 
Konons Abreise angesehen werden.' Quae quam non congruaiit 
cum rebus illo tempore revera .gestis, ex eis quae dixi satis iam 
apparet; sed de novo argumento quod alfert paullo accuratius 
agendum est. In versibus 199—200 haec extant: 
KopivOioic njcöecGe, KäKeivoi cor 
vöv b* eici xp1 c to\, Kai cu vöv xpf1 CT d c Y^voO. 
De bis praeter ea quae iam altuli, ad v. 193 ita sentit Droyse- 
nus : 'in Korinth entstanden bald blutige Parteiungen, welche die 
Unternehmungen der Verbündeten hemmten; deshalb zürnte Athen 
auf Korinth; die Ermordung der spartanisch Gesinnten und ernst- 
licher Widerstand gegen die anrückenden Spartaner bewährte, 
dass sie der gemeinsamen Sache treu seien.' Corinthi enim duae 
erant factiones: altera quae bellum sepeliri, altera quae acriter 
geri cupiebat. Uli cum Lacedaemoniis, hi cum Atheniensibus 
eorumque soeiis faciebant. Quae cum ita essent, amici Athenien- 
sium adversarios coniuratione facta adorti partim trucidaverunt, 

OoeU. 2 
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partim secura ut agerent cocgerunt. Quod die festo EucÜorum 
factum esse Xcnophon tradit 20 ); Euelia autem in mensis Februa- 
rii parte posteriore acta esse haud improbabiliter suis calculis 
elTecit Kirchnerus 21 ). Iam vero quaeritur, quo anno illa seditio 
facta sit: quae res paullo difficilior expeditu est. E Xenophontis 
verbis 22 ) concludere licet eo tempore, quo Pharnabazus et Cono 
Gorinthum venerum , ibi strenue bellum esse geslum: id quod 
mirandum esset, si brevi tempore ante tales in urbe discordiac 
fuissent. Deinde Uta seditio ex taedio belli prodiit: unde cö*n- 
sequitur ut probabilius sit post clades, detrimenta, labores de- 
mum, quae per longius spatium obtinebant, co venisse cives ut 
tantopere dissiderent- Talia enira paullatim, non subito eve- 
niunt. 23 ) Itaque rectius de mense Anthesterione Ol. 96, 4 cogi- 
tabimus, praesertim cum, hoc si statuimus, totius illius temporis 
multae diluuntur difficultates chronologicae. 24 ) Quodsi Ecclesia- 
zusas ad Lenaea eiusdem anni referimus, ne potuit quidem poeta 
illarum rerum iam inicere mentionem: unde apparet aut temporis 
definitioni interpretum aut horum versuum explicationi certa ob- 
stare impedimenta. Vehementer tarnen dubitare licet, num ver- 
sus 199 — 200 revera huc respiciant; verba enim illa ita obscura 
sunt propter monumentorum hisloricorum penuriam, ut vix um- 
quam sperandum sit prorsus ea illustrari posse; ad temporis igi- 
tur compulationem non sunt adhibenda. 

Iam igitur ad versus 197 — 198 veniendum est: 
vaöc bei xae^Keiv tüj Trevnri uev boKeT, 
toic ttXoucioic be xai t^ujptoTc ou boicei. 
De quibus haec adnotavit Zastra 25 ): c deinde versus 197 — 198 



20 ) Xenoph. Hell. IV, 4, 2. 

21 ) Kirchnerus f de Andocidea quae fertur tertia oratione' cd. Berol. 
a. 1861. Vltimu8 eniui inensis Corcyraeorum vocabatur €ök\€IOC, quod 
nomen vix poterit dubitari quin cum illis festis diebus patriae eoniunc- 
tum sit. Cf. C. I. G. vol. II p. 23. Is autem mensis spectat ad nostri 
Februarii posteriorem partem et priorem Martii. 

22 ) xauxa b£ iroiricac Kai 4c 'keuöv xrje KopivÖiac KaTairXcOcac Kai 
irapaK€\€ucdy€voc toIc cujiudxoic irpo8tJuu)c T€ iroXeneiv Kai ävöpac m- 
ctouc cpaivecGai (tu)) ßaaXri, KaxaXiTribv aüTotc xPnM^a öca e?xev 
OjX€to eir' otKou diroirX^urv. 

") Ita Grotius V p. 262. 

24 ) de quibus conf. Grotium 1. c, qui horum temporum rationes pri- 
mus accuratius et rectius definivit. 

25 ) 1. s. s. p. 15. 
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perspicue ostendunt, tempore fabuläe aclae naves fuisse exorna- 
tas; quod quando factum sit quaerentes Ol. 97, 1 decem trire- 
mes Euagorae auxilio missas esse invenimus, quas Ol. 96. 4 or- 
natas esse veri simile videtur.' Xenophon enim Hb. IV c. 8 Rhodios 
nonnullos narrat ab adversariorum factione expulsos ad Lacedae- 
monios venisse, ut auxilium ab eis peterent, neque id frustra. 
Uli enim statim decem naves Ecdico duce miserunt ad restituen- 
dos exules et adversarios debellandos. Simulque cum eo Diphri- 
das profeclus est, qui res in Asia a Strutha Iabefactatas curaret. 
Postea autem cum Cnidum Ecdicus venisset, viribus suis diffidens 
ibi commoratus est, donec Lacedaemonii Teleutiam submitterent, 
qui paullo ante una cum Agesilao Lechaeum expugnaverat 2ß ), 
atque huic in itinere contigit ut in decem Atbeniensium naves, 
quae duce Pbilocrate ad Euagoram profecturae erant, incideret 
easque felici casu opprimeret: quo facto Rhodum tetendit auxi- 
liumque quod promissum erat amicis tulit. Cum autem Teleu- 
tiam Ol. 97, 1 exeunte cepisse Lechaeum probatum sit, de in- 
eunte anno altero Ol. 97 cogitetur necesse est. Sed erratum est 
etiam ab eis, qui ad eius anni posteriorem partem hanc expedi- 
tionem referri voluerunt. Primum enim constat hanc post iter a 
Thrasybulo susceptum factam esse 27 ); illum autem vere demum 
Öl. 97, 2 esse profectum ita effecit Frohbergerus 28 ), ut mihi 
prorsus persuaserit: unde consequitur, ut ea de qua agitur res 
ad priorem partem eiusdem anni pertineat. Idem eo confirmatur, 
quod vere Ol. 97, 1 Teleutias Lechaeum cepit nec probabile est 
cum per totum annum in sinu Corinthiaco versatum esse r«bus 
in mari Aegeo graviter afflictis. Eodemque de tempore cogita- 
verunt Kirchnerus 29 ) et Rauchensteinius 30 ). Hinc igitur non ef- 
ficitur, quod visum est Zastrae, nullaque necessitas est, qua 
cogamur ut Athenienses statuamus Ol. 96, 4 navibus exstruendis 
ita fuisse oneratos. Maxima classis, quam per totum illud tem- 
pus para verunt, ea est cui praefuit Ol. 97, 2 Thrasybulus; ita- 
que si umquam rei navali insigniorem operam impenderunt, id 
biennio post factum est. Ad annum autem, quo sint EccJesiazu- 

sae actae, definiendum hac re uti non licet 31 ). 

. . — . . 

lG ) Rectius quam antea factum est de hac re iudicaverunt Grotius 
V p. 267 sqq., Kirclmerus p. 22 sqq. Falso alü de priore tempore co- 
gitavernnt. 

87 ) Hellen. IV, 8, 95. I8 ) Piniol. XVII p. 439 sqq. * 9 ) 1. s. s. p. 31. 
30 ) ad Lys. XIX § 20. 31 ) Res illins temporis sie videntur esse dis- 

o * 
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Extremi cius quem supra attuli loci versus hi sunt : 

'ApYeToc duaöric, dXX' 'lepwvuuoc cocpoc* 

cujiripia Trap6aiipev, dXX* ou puceTcu 32 ) 

GpacußouXoc auTÖc otixi TrapaKCtXouuevoc. 
De priore yersu nihil habeo quod dicam, ut qui perobscurus sit. 
De rcliquis Droysenus haec adnotavit 33 ): 'Diese sehr schwierige 
Stelle scheint sich darauf zu beziehen, dass Thrasybul, der be- 
kannte Befreier der Stadt von der Herrschaft der Dreissig, in 
diesem Sahre mit vierzig Schiffen den Bhodiern, ohne dass sie 
darum gebeten hatten, zu Hülfe zog, damit sie sich von der spar- 
tanischen Herrschaft befreiten. Der Dichter meint, die guten 
Aussichten, die man durch den Sieg von Knidos und andere 
Ereignisse in dem währenden Kriege gewonnen, wurden durch 
derartige Unternehmungen, wie sie Thrasybulus beantrage, ver- 
zettelt.' — Rcctissime hos versus Bi unckius Cimmcriis esse tenc- 
bris involutos iudieavit; hoc tarnen licet ex corruptis verbis con- 
cludere, spem salutis affulsisse Atheniensibus, sed Thrasybuli culpa 
ad irritum esse redactam. De qua autein rc poeta cogitaverit si 
quaerimus, unam viam esse reliclam videbimus, qua omnino verba * 
intellegamus: referenda enim ea ad ipsam illam expeditionem 
videntur quam Droysenus signifieavit. Thrasybulus enim missus 
erat, ut Bhodiis subveniret; quos cum neglegeret ac sua sponte 
in mare Thracicum profieisceretur, nonne hac ipsa rc potuit sa- 
hi Ii urbis officere videri? Quid, quod paullo post ita in invidiam 
vocatus est Atheniensibus, ut redirc coactus et damnatus esset, 

ponendac: vere Ol. 97, 1 captum est Lcchacum; auturano Ol. 97, 2 
Teleutias in mare Aegaeum profectus Philocratem oppressit; vere cius- 
dem anni expeditio Thrasybuli coepta est. Vnde apparet bellum Cy- 
priacum initium cepisse iam ab Ol. 97, 2, quippe quo anno Atbenienses 
Philocratem miserint. 

32 ) Libri: d\\ öpiZexm. Scriptura corto corrupta est, medela autem, 
quae satisfaciat, nulla in promptu; oö ßucexai Bothius, vix recte. 

M ) De hac re Glypheus quoque egit p. 22. Is enim versus quos ,rj 
attuli adaeque explicat cum Droyscno, praeterea autem haec addit: 
'der sehr ernste Komiker behauptet wenigstens Gerechtes gegen den Jrj 
Willen eines Einzelnen, indem er dessen ungebetene Hülfeleistung zu- 
gleich im Interesse des eigenen Vaterlandes missbilligt. ' Haec quo 
speetent, me non intellegere proliteor. Maxime vero in eo ille errat, ."'^ 
quod fere ubique sequitur Diodorum, cuius tarnen temporum computan- 
dorum rationes in bis ipsis rebus tarn sunt incortae, .ut iure nostro ad <M 
solum Xenophontem confugiamus atque ex huius verbis diligenter per- 
pensis, quid quoque anno factum sit, eruere studeamus. 
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nisi mortem occubuisset? Verum obstant temporis ralioncs ; neque 
enim in Ol. 96, 4 lioc iter cadit, ut Proyseno visum est, sed, 
quod supra mcmoravi, in ver Ol. 97, 2. Itaque aut desperan- 
durn est de lolius loci explicatione, aut dubitandum num rcvera 
Ol. 96, 4 Ecclesiazusae actae sint. Sed baud dubic audacissimi 
hominis esset, buic soti rei confisum a probabili Petiti rationc 
recedere; illam autem mihi ansam fuisse in totam rem denuo 
accuratius inquirendi libere profiteor. 

Dolendum est autem, quod eum locum, quo temporis ratio 
maximc babetur, in usum nostrum converterc propterea non licet, 
quod de earum rerum quae ibi narranlur tempore omnino nihil 
Consta t. Versus dico 814—829: 

OUK 0Tc9* 6K61V' OÜboHe, TO 7T€pi TÜJV dXÜJV; 

'Avf]p A. ^Yurre. AN. B. touc x^koöc ^kcivouc f|viKCt 

eipricpicdueG', ouk oicGct; AN. A. Kai kgköv fi ^ioi 
tö köjujh* Ifevei* acen/o. ttujXujv xdp ßÖTpuc 
ueernv ctTifipa Tnv rvdGov x«Xküjv exwv, 
KcmeiT' exuupouv eic dropdv eV dXquTa. 
eTreiG* uTiexovTOC dpti uou töv GuXcmov 
dve , KpaY > 6 xripuH uf| bexecGcu unbeva 
XoXköv tö Xomöv dpYupuj rdp XpwfAeGa. 

AN. B. tö b* Ivatxoc oux cmavTec f)ueic ujuvuuev 
TdXavT 1 ececGcu TrevTCiKÖcia Tfj TröXei 
Tfic TerrapaKocTnc , n.v dtröpic' Eupimorjc; 
KeuGuc Kaiexpucou iräc dvfjp Gupnribnv • 
ÖT€ bn. b* dvacKoirouuevoic IqpcuveTO, 
ö Aide KöpivGoc ml tö TTpäriu' ouk rjpKecev, 

TTdXlV KClT€TUTTOU TTCIC dvf)P GupimbllV. 

• De bis autem legibus praeter haue ipsam mentionem nihil pror- 
sus notum est 31 ). Itaque non ex his de labulae tempore, sed ex 
fabulac tempore de ipsis, quo anno sint latae, docendi erimus. 

Alius autem locus, quo temporis ratio habetur, est in ver- 
sibus 351 sqq.: 

euot b' 

üjpct ßabtfciv ecTiv eic dKKXnrictv, 
rjvTiep Xdßuj Goiudnov, önep fjv uoi uövov. 
Ad quae Ulepyrus: 



Cf. Boeckliium Staatsh. I p. 642, Grotium V p. 304, Sieverteni 
'Geschichte Griechenlands' p. 100 sq. 
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KäfwY} £TT€ibdv dTTOTrairicuj * vöv be uoi 
ctxpdc Tic dYKXrjcac' Ixzi xa ciiia; 

Tum ille: 

uujv fjv 0pacußouXoc eiTie toic JAaKUJViKotc ; 
Quo spectat scholiastae haec adnotatio: outoc avTiXereiv ue'XXojv 
toic AaKebaiuoviuuv upecßeci irepi crrovbüjv £XnXu8öav, elxa 
bwpoboKncac dxpdbac TrpoceTroincctTO ßcßpujKevai Kai uf] buva- 
cöai Xc'tciv. In his verbis nihil est quod de eorum fide suspi- 
tionem moveat; nam quod simillinia de dpYupdYXfl Demoslhenis 
apud Gellium narralio est 35 ), ex eo nihil concludi potest, nisi 
aut idem commisisse Demosthenem cum Thrasybulo aut fictum 
esse de eo idem quod ille fecit. Thrasybulum autem Stiriensem 
significare scholiastam ex adnotatione ad v. 203 patet, ubi de 
codem haec traduntur: outoc aüedbnc m\ bujpoboKoc, uirep- 
öttttjc ujv toö briuou, n,ßoi3X€TO bi* coitoö TidvTa TTpdTTecGai. 
Conferatur praeterea adn. ad Plut. v. 550 36 ). Verba autem toic 
AaKujviKOic ita sunt intellegenda : 'commodo Lacedaemoniorum, 
favens Lacedacmoniis'. 

Quando autem legati Lacedaemoniorum Alhcnas venerunt de 
pace acturi? Hoc si nobis conligerit eruere, spero fore ut cer- 
(am indc rationem nanciscamur, qua nisi porro progrcdiamur. 
Primum autem hoc constat, agi omnino de hello quod vocatur 
Corinlhiacum, gesto inde ab Ol. 96, 2 usque ad Ol. 98, 1. 
Quod bellum etsi sat accurate tractatur a Xenophonte, tarnen per 
id tempus de pace umquam actum esse Athenis ille ne verbo 

85 ) N. A. 11,9: r Critolnus scripsit legatos ad Demosthe- 
nem venißse magnoque opere orasse, uti contra no diceret; cum pecu- 
niam petivisse et quantam petiverat abstulisse. Postridie, cum res agi 
denuo coepta esset, Demosthenem laua multa Collum cervicesque* eir- 
cumvolutum ad populum prodisse etdixisse, se synanchen pati, eo con- 
tra Milesios loqtii non quire. Tum e populo unum exclamasse non 'syn- 
anchen', quod Demosthenes pateretur, sed •"argyranchen' esse. 

M ) Faho creditur plerumque Thrasybulus prorsus integris fuisse 
moribus, rectissimeque Frohbergerua p. 445 ita iudicat: 'Die Komoedie 
hat mehrfach ihn cigennuetziger und unredlicher Staatsverwaltung be- 
schuldigt, und insbesondere soll er einmal dem Lacedacmonischen Golde 
nicht unzugaenglich gewesen sein, wie ihn denn der Scholiast des Ari- 
stophancs gradezu öwpoöÖKOC nennt. Er war zur Zeit der Dreissig sei- 
ner Habe verlustig gegangen, ja sogar von ihnen seines ansehnlichen 
Vermocgens wegen geaechtet worden und mochte, wenn anders sein 
Charakter nicht ganz probehaltig war, leicht sich versucht fuehlen, das 
verlorene wieder zu gewinnen.* 
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quidem commemorat. Ncque tarnen* satis hoc causac erit, cur 
sclioliastac narratipnem spernamus: nam alia quoquc illc silentio 
prorsus practermisil, de quibus nc lenissima quidem nobis du- 
bitatio est. Velut prorsus simiii modo reücuit post pugnam ad 
Cyzicum commissam legalos Lacedacmoniorum Atbenas venissc ut 
agcrent de pace, id quod aperte tradit Diodorus XIII 52 37 ). Ita- 
que circumspicicndum, num forte aliunde i Iii memoriae admini- 
culum parari possit. 

Actum esse per illud tempus Atbenis de pace Isocrates quo- 
quc testatur duobus locis, qui huc usque non satis esse respecti 
videntur. Prior exstat in Areopagitico (quam orationem paullo 
post Ol. 106, 2 scriplam esse constat) §65: kou Kaid uev eK€i- 
vov töv xpovov becTTÖTac n.uwv ovTac AaKebaiuoviouc, drreibri 
b' oi qpeuTOVTec KaTeXGövTec TroXeueiv uirep irjc eXeuGepiac exöX- 
urjcav xai Kövujv vauuaxüjv dviKr)ce ; Trpe'cßeic dXOöviac irap* aO- 
tüjv Kai bibövxac xrj iröXei Tn.v dpxqv xnv Tfjc GaXaTTnc. Eius- 
dem rei mcntio fit Euag. § 67 — 68: in be irpöc toutoic eic 
£x9pav uev ßaciXei KatacTdc (Guatöpac) oütujc ainöv rpuveio 
KaXOuc, ujct' deiuvncTOv T€Tevnc6ai töv TröXeuov töv irepi Ku- 
Trpov, öt€ b' fjv auTüj cuuuaxoc, tocoutuj xpnciuujTepov auxöv 
irapecxe tüjv dXXuuv, ujcG' öuoXoYOuuevujc uefiCTqv auTüj cuu- 
ßaXecGai buvauiv eic irjv vauuaxiav Tnv irepl Kvibov, r\c revo- 
uevnc ßaciXeuc jli^v dnacnc tiic 'Aaac Kupioc kot&tt}, AaKebai- 
uövioi b* dvTi toö Tqv fjneipov iropGeiv rrepi ttjc auiujv kiv- 
buveueiv qvaYKdc6n.cav, oi b* "GXXrjvec dvTi bouXeiac aurovouiac 
eruxov, 'AGnvaioi be tocoötov dire'bocav ujcre touc irpÖTepov 
auiüjv dpxovTac eXOeiv auToic Tn.v dpxnv bwcoviac. — Hi igi- 
tur loci omnino neglecti esse videntur, nisi quod Rauchensteinius 
ad Areop. § 65 haec adnotavit: f es scheint eine freilich ander- 
wärts nicht bezeugte Gesandtschaft bald nach der Schlacht bei 
Knidos gemeint zu sein.' Isocratis enim verba ne credamus ad 
pacem, quam postea fecit Antalcidas, pertinere, eo prohibemur, 
quod Lacedaemoniorum legati dicuntur Alhenas vcnisse; de pace 
vero Antalcidea apud regem Persarum actum est, non Athenis. 
Porro verba xqv dpxnv bwcoviac ostendunt, de re coepta cogi- 

87 ) Quaraquam nemo hodie credit a Xenophonte consulto falsa esse 
narrata, tarnen haud raro eura quaedam silentio pressisse, quae erant 
dicenda, constare videtur. Bcue Cauerus (de fönt. Agesil. p. 6 sq.) ex- 
ponit, eum rcrum vim et gravitatem non oo modulo mensum esse, qui 
in ipais conspiceretur, 8ed qui in Xenopbontis menle exstaret. 
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tari, quae ad exittim non sit perdurta. Vnde apparct aliam rem 
significasse Isocratem. Sed ipsius vcrbis nihil prohatnr nisi hoc: 
venisse per illud tcrnpus legatos Lacedacmoniorum Alhcnas, ul de 
pace agerent, sed rc infecta rediisse; neque enim vel de anno 
accuralius definiendo quidquam illinc concludi potest vel de ipsis 
condicionibus quas ohtulerint Lacedaemonii. De anno nihil esse 
coliigendum ex eo apparct, quod tarn generaliter orator loquitur, 
ut eius interessc vix potuerit rationum chronologicarum vestigia 
curiosius premerc: qnemadmodnm § 65 Areop. expulsorum tri- 
ginta tyrannorum victoriaeque ad Cnidum reportatae ita mentio- 
nem facit, ut nullo interiecto spatio isla se excipere videantur; de 
condicionibus autem pacis non multum esse concludendum ex co 
intellegimus, quod Isocrates cum a Ii Iii tum hoc loco adeo res 
äuget atque amplißcat, ut prorsus mutatam speciem prae se fe- 
rant. Ncque enim credendum est Lacedaemonios Athenicnsibus 
ipsura maris prineipatum conecssisse; quod si fecissent, Iiis non 
fuisset cur pacem tarn opportunam repudiarent. 

Praeterea etiam tertio loco simile quiddam traditur. In hy- 
pothesi enim tertiae orationis Andocideae, quae est de pace cum 
Lacedaemoniis componenda, haec exstant: toö 'GXXnviKOÖ urjKU- 
vouivou TtoXeuou, Kai TroXXd uev 'AGnvcuujv xaKd, ttoXXci be 
AaKebaiuoviwv uTTOueivdvTwv Kai tüjv dKaTe'pwv cuuudxuJV, 
'AGnvaToi Trpecßetc dir^cieiXav 7tpöc AaKebaiuoviouc aiiTOKpdTO- 
pac* u»v Ich xai 'AvboKibnc. tivüjv be TrpoTa9evTUJv irapd Aa- 
Kebaiuoviwv, Kai dTTocieiXavioJv KaKewujv ibiouc Tipecßeic £bo- 
Hev, were eicuu TeccapdKOVTa fiuepuDv £mßouXeucac0ai tov br\- 
uov Trepi Tfjc €ipr|vnc. Excerpta haec verba sunt ex ipsa oratione ; 
paullo aulem post ea secuntur, quae summi momenti sunt: OiXö- 
Xopoc uev oöv Xeret Kai £X8eTv touc Trpe'cßeic £k AaKebaiuoviac, 
Kai dtTpaKTOuc dveXOeiv un, TreicavTOC toö 'AvboKibou. 

Tarn vero priusquam pergam, de ipsa illa oratione agendum 
erit, quippe quam iam Dionysius Halicarnassensis e numero genui- 
na nun exemerit; illa enim quae modo atluli ab bis verbis exci- 
piuntur: ö be Aiovucioc vöOov eivai Xe^ei tov Xötov. Similiter 
is iudieavit , ex quo hausit Harpocratio 38 ). Atque ex recentioribus 
quoque assensi sunt T' \orus 39 ), Marklandus 40 ), Hemsterhusius 41 ), 



3S ) Tribus locis, quibus orationis mentio Ii t, omnibus additum est 
€i rvrjcioc 0 Xöyoc; vide voces '€X\r|voT(Uiia, veujpta Kai vcujcoikoi, TTr|- 
Yai. 39 ) Lect. Lysiac. VI p. 260. 4n ) ad Lys. c. Nicom. p. 451 R. 
41 ) ad Aristoph. Plut. p. 474. 
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Manso 42 ), alii. Contra illos dixerunt Valckonarius 43 ), Boeckhius 4 '), 
Kruegerus 45 ), Beckerus 46 ), Grolius 47 ), Kircliuerus ,8 ), Curtius 4 "), 
Blassius 50 ) cum aliis. Qualluor autcm plerumquc argumenta pro- 
feruntur, quibus suppositam esse haue orationem demonstretur: 
primum, nullam fieri eius rei apud Xenophontem menlionem; 
deinde, in ipsa oratione multos oflendere errores; tum, similem 
locum exstare apud Aeschinem, quem scriptor huius orationis imi- 
tatus esse videatur; denique, de fide iam dubitasse Dionysiuiu 
Halicarnassensen:. Verum haec quidem argumenta refutari fere 
omnia possunt. Sane cur Xenophon totam rem non commemo- 
raverit, non liquet; nihilo minus de eius veritate constat, cum 
Philochori testimonio confirmetur. Errores aulem tales sunt, 
quales apud Andocidem alii complures inveniuntur. Falsarius autem 
certe diligentius versalus esset in enarrandis rebus gestis, ut hoc 
argumento non refutari, sed confirmari videatur eorum sententia, 
qui orationem Andocidis esse statuunt. Uli autem Aeschinis loci, 
quos attulerunt critici, ita comparati sunt, ut Aeschinem ex Ando- 
cide, non ex Acschine falsarium 51 ) hausisse prorsus pateat, id quod 
commode Rruegerus et Kirchnerus exposuerunt 52 ). Cur autem 
Dionysius eam exemerit e numero genuinarum, etsi de compluribus 
rationibus licet cogitare, tarnen nondum prorsus liquerc profiten- 
duno est. Vt paucis totam rem cum Blassio 53 ) ita complcclar: 
argumenta, quibus ab Andocide abiudicetur oratio, non solum non 
satis gravia sunt, sed adeo graviora obstant, quominus de falsa- 
rio cogitemus M ). Itaque oratio pro genuina habenda erit. 



«) Sparta II p. 430. * 3 ) cf. Sluiteri lect. Andoc. p. 205. M ) Staatsh. 
I 2 p. 241 c . 45 ) apud Beckerum p. 251 sqq. 4s ) in commentationc 
addita translationi. 4T ) V p. 273. 4q ) 1. s. s. ,,J ) III p. 198 sq. 
5ft ) Att. Beredsamkeit p. 322 sqq. 5I ) v. Bremium vol. I p. 246—51. 
M ) in dissertatione, quam supra attuli. 5S ) 1. s. s. p. 325. M ) Rulm- 
kenius, qui item genuinam esse hanc orationem iudicat, proficiseitur 
a loco quodam dementia Alexandrini (Strom. VI p. 747 Pott. p. 139 sq. 
Dind.); sie enira commentatur in Hist. crit. orat. gr. p. 135 Reisk.: 'ta- 
rnen vetustissimus grammaticus libro de sciiptorum furtis, quem Clemens 
Alcxandrinus nihil similem furti actionem veritus compilavit Strom. VI 
p. 747, illam ut Andocidis agnovit et laudavit.' Sed fallitur Ruhnkenius; 
ncque enim ex Hippiae illius libro, quem de scriptorum furtis compo- 
suerat, ea quae secuntur Clemens hausit, sed de suo addidit eiusdem rei 
exerapla. Verba enim haec sunt: 'IcoKpöVrouc T€ aö ctirövroc f bei 0€ 
Tä |a^XXovTa toic itpoYeYevrm^voic xeK|na{p€CÖai' 'AvooKf&rjc oük ÖKvei 
Xdteiv f xpt'i räp x€Kur|ptoic xp^cöai toic npöxepov ycvoji^voic irepi twv 
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Nunc vero licebit ad qnaestioncm supra incohatam redire. 
Lacedaemonios igitur legatos Athenas misisse, qui de pacis con- 
dicionibus agcrent, Pbilochorum quoque teslari vidimus. Quales 
eae fuerint, docemur Andocidis oratione: ut omnes Graeci si vcl- 
lent pacis essent partieipes singulaeque civitates suo iure uteren- 
tur, deinde ut Laccdaemonii de raaris imperio desisterent, Athe- 
niensibus autem muros restituere navesque parare quoteumque 
vellent beeret, eidemque ut Lemnum, Imbrum, Scyrum insulas 
possiderent 65 ). Quae condiciones satis conveniunt in verba Iso- 
cratis; nam hic et illic ctirrovouia civitatibus conceditur; bic et 
illic Lacedaemonü maris imperium renuntiant, nisi quod Isocratcs 
non prorsus reetc Lacedaemonios Atheniensibus obtulisse princi- 
patum dicit. Quodsi ille singulas res non deineeps enumerat, 
sed eanim summam tantum paucis complectitur, facile inde vc- 
niam habet, quod orator est, non rerum scriptor. Nec ea, quae 
seboliastam Aristophanis adnotasse memoravi, borum dissimilia 
esse crediderim; nam quamquam ibi de condicionibus nihil dici- 
lur, tarnen eodem modo Lacedaemone legatos de pace acturos 
venisse, pacem autem non impetravisse narratur. Ncque igitur 
audacius progredi mihi videor, si tres illas res intcr se sociatas 
pro una habuero. Hoc enim nisi faeimus, omnino non habemus 
quo scholiastac vetf>a referamus. 

Circumspicientibus autem nobis, quando id factum esse sta- 
tuamus, hoc* reputandum est: vere Ol. 96, 4 Antalcidam ad regem 
esse profectum, ut pacem ab eo et Lacedaemoniis ceterisque 
(iraecis impetraret condicionibus Atheniensibus adeo non secun- 
dis, ut statim eas repudiarent. lam si quis putet legatos illos 
anno ante Athenas venisse, vix id recte faciat; neque enim veri 
simile est paullo ante meliores eos condiciones proposuisse, cum 
eorum res inde a pugna Cnidia peiores semper, non meliores 
ficrent. Sed dirimitur tota quaeslio co, quod orationis Amiod- 
deae tempus accurate definire licet. Ibi enim § 20 haec legun- 
tur: vöv be xe9veujTUJV uev auToTc (BoiuutoTc) dvbpüjv tocoutuuv 
tö tt\ti0oc, ttic be ff\c €K iiiepouc tivoc TeTuriuevnc, XP*1M«Ta b* 

ji€\XövTUJV IcecGai'. Extant autem haec verba in prineipio oratiouis 
Trcpi elpr|vr|C. Clemens igitur Isocratcm ante Andocidem floruisse putat, 
ut paullo post Lysiam qnoque Isocratem compilasse refert, quod quam- 
quam fieri potuisse non prorsus negari potest, tarnen a temporum ratio- 
nibus, probabilitatem si sequimur, vix commendatur. 
») § 14. 56 ) §§ 14. 15. 
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eicevnvoxÖTec TroXXd Kai ibia Kai brjuoda, wv ciepoviai, iroXe- 
Hrjcavxec be Itn. Tertapa, öjuujc 'Opxouevöv dupe'vxec au- 
tövo)liov ifjv eipnvnv Troioöviai Kai tauia uarnv TTETTÖvGaciv. 
Bellum autem Corinthiacum cum exarserit Ol. 96 anno primo 
exeunte vel ineunte altero, simplicissimo calculo ad annum Ol. 
97, 1 exeuntem vel ineuntem alterum dedueimur. Sic iam Clin- 
tonus rectissime iudieavit; assensi sunt Grotius 57 ), Kirchnerus 5S ), 
Curtius 59 ), alii. Frustra adversatur Kruegerus G0 ) , qui res, quas 
• gestas esse commemorat Andocides, falso transfert in Ol. 96, 4. 
Ceterum de tota hac quaestione conferatur Kirchneri dissertalio, 
qui omnia bene diligenterque Iraclavit. Praeter Kruegcrum Blas- 
sius quoque a ralionc Clintonis discedehs orationem posteriore 
parte Ol. 97, 2 habitam esse contendit; sed quo nititur funda- 
rnento, debilius est quam quo Clintonis simplicissima deßnitio re- 
fellatur. Scribit enim haec 61 ): 'sodann schützten sich die Argi- 
ver grade zu jener Zeit vor den Einfällen der Lacedaemonier mit 
den heiligen Monaten, während 391 Agesilaus, ohne dass sie diesen 
Einwand versuchten, ihr Land verheerte, und 388 Agesipolis mit 
Nichtachtung desselben einen neuen Einfall machte' 62 ). Illa enim 
expeditio cadit in priorem partem anni 391 : Agesipolis per ac- 
htem et autumnum anni 388 fines Argivorum vastasse videtur; 
quo tempore cum praelenderent dies festos, per quos non liceret 
in ipsorum fines irrumpere, quidni aestale vel autumno anni 391 
todern modo illos se tutatos esse credemus? Quae cum ita sint, 
non dubito quin oratio pertineat ad priorem partem Ol. 97, 2 63 ). 

Haec si probabililer dispulavisse vidcor, novum nacti sumus 
argumentum quod Petiti sententiam dissuadeat. Nam scholiastae 



") V p. 273. 5fi ) 1. s. s. ») III p. 198 sqq. 60 ) 1. 8. s. 
ß ») 1. s. fl. p. 282. 

•*) Profectus est ab Iiis Andocidis verbis: CKeyiwueGa br\ Kai touc 
'Apt€iwv Xötouc" Ke\€Üouci räp ^Möc KOivfj neTä cq>wv Kai juexä Kopiv- 
eiwv iro\€|i€iv, auToi 6' ibia eipnvqv iroirjcduevoi xryv %djpav oü Trap- 
^Xouci iroXeueiv ; et panllo post: iraTpiav bi eipnvqv övoudZovxec f| 
Xpiuvxat, xoic bä äXXotc "€XXqctv oük dOuci iraxpiav YevccGai xrjv €ipf|vqv. 
Vide Xenoph. Hell. IV, 4, 19 et 7, 2 sq.; cf. Grotium V p. 284 sq. 
Tota haec causa non'lum satis explorata atque explan^ta est. 

63 ) Praeterea ipsa temporam ratio Blassio obstat; quod cum ipse 
sentiret, huc artificii progressus est, ut oratorem et anni 395 poste- 
riorem partem et anni 390 priorem omnino ad calculos non vocasse di- 
ceret. Vid. apud eum Addenda ad p. 282 (p. 663). 
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verba si revera spcctant ad illam de qua clixi rem, de anno quarto 
Ol. 96 actum est. 

Iam vero ad tertiana argumentum veniendum est, quod ui 
recte perspiciatur, necesse est rei publicae Alheniensium statum, 
qualis Ol. 96, 4 fuissc putandus sit, paucis describam. 

Ex quo socii bellum contra Lacedaemonios susceperanl, pa- 
rtim feliciter pugnaverant, trepidabantque iam res eorum, cum 
repente Cono praeclaris factis suis omnia in meliorem locum re- 
stituil. Is enim Lacedaemoniorum classe ad Cnidum plane de- 
victa verc Ol. 96, 3 in ipsam Graeciam profectus bostes bello 
pressit; aestate autem Ol. 96. 4 classe octoginta navium Alhenas 
appulit ibique muros, quos paucis annis ante rescindere coacti 
erant Athenienses, Persicis maxime subsidiis reficiendos curavit 64 ); 
undique convcnerunt socii, ut bor opus adiuvarent; nec potue- 
runt obstarc Lacedaemonii, cum ipsi bello ad Istbmum tenerentur. 
Tandem Athenae ex malis paullulum emergere coeperunt; quanti 
autem eam ob rem Cononem cives aestimaverint, facile conicias ; 
non modo columnae 65 ) eins facinora inscripta sunt, sed etiam 
statua 6ß ) in eius bonorem posita, qua ad posteros victoris gloria 
propagaretur; ipse autem diebus festis splendidissime institulis 
auream coronam 67 ) in Acropoli dedicavit tcmplumque in deae 
Cnidiae honorem cxstruxit, quod Pausanias quinque post saeculis 
etiamtum vidit in Piraeo 6S ). Oratores vero, quam diu stetit urbis 
libertas, hoc factum laudibus exlollere non desierunt. 

Iam igitur in viam, unde deflexit oratio, revertor. In ver- 
sibus 102 — 104 baec exstant: 

64 ) Hell. IV, 8, 10: ö bä (Kövujv) äqpiKÖuevoc ttoXü toO retxouc d&p- 
9u»ce, tä bk aüTOü TrXrjptfjuaTa trap^wv Kai t^ktoci Kai XiOoXöyoic 
mcGöv biöouc, Kai äXXo em dvaYKatov ?\v öaTiavOüv. fjv ja^vxot toö 
Teixouc & Kai aüxol 'AOnvatoi Kai Boiurroi Kai äXXai iröXeic £eeXoüaai 
cuveietyicav. 

65 ) Demosth. in Lept. p. 477: Kai Y«P toi pövip tüjv irdvTwv aüTip 
toöt' £v cxnXr) ^paniar 'tntxbi) KövwV <pnc(v f i'jXeue^pajce toüc 
'ABnvaltuv cuppäxouc'. 

M ) Ibid. p. 478: dXXä Kai \a\Kt\v eUöva wcirep 'AppoMou Kai 'Api- 
ctoycitovoc fcxrjcav irptüxou. 

67 ) Id. c. Androt. p. 616: irdXiv r K6vwv äirö xr^c vau|naxCac tt\c npöc 
AaKebaipoviouc', Toiaüra fäp t^v tA tu>v cxeqpdvujv £iriYpdp)iaTa. Prae- 
terca conferatur Athenacus I p. 3d: Kövwv bi Tfj irepi Kviöov vau/iaxia 
viKncac AaKe&aiuovbuc Kai xeixicac xöv TTeipaia, ^Kaxöußriv Tip övti 
GOcac Kai oü ipeubwvüpwc, iravTac 'ASnvaiouc ekiiacev. 

«») Pausan. I, 1, 3. 
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'AytJppioc yoöv töv TTpovöjuou ttujyiuV £x wv 
XAnGe* Kaitoi Trpöiepov fjv outoc ^uvrj* 
vuvi b\ 6pac ; irparrei id ju^ict' iv tt) ttöXci: 
haec autem v. 183 — 188: 

dKKXnriaiciv fjv ÖY ouk dxpwueGa 
oub£v tö TrapctTrav dXXd töv t* 'Aruppiov 
Trovrjpöv frföuuec6a- vOv bk xpwuivuuv 
ö jnfev Xaßujv dpyupiov UTrepeTrrjvecev kt£. 
Ex Iiis igitur versibus apparet, quo tempore tabula acta est, 
summa in urbe auctoritate Agyrrhium pessimum demagogum 
fuissc. Ilocine fieri poluiL Ol. 96, 4, quippc quo anno Gono 
Atbenis degeret gloriaque sua ceteros prorsus praegravarel? Sed 
alius est sane annus, quo ille potestate maxime floruerit, qui fuit 
tertius Ol. 97; nam cum circa idem tempus Thrasybulus ab 
Aspendiis interfectus esset, ipse in eins locum substitutus est, 
quode vide Xenopb. Hell. IV, 8, 31: Kai GpacüßouXoc uiv bn. 
udXa boKÜJv dvf)p draGöc eivai oütuuc dTeXeuTncev oi uivToi 
'AGnvaToi ^Xöuevoi dvx' auroö 'AYuppiov im mc vauc lireuipav. 
Eiusdem rei apud Platonem quoque comicum mentio fit (Fragm. 
com. I p. 161 Mein.), qui Afjjuov Aristophanis exemplo ita lo- 
quenlem inducit: 

Xaßoö Xaßoö xf^c x Gl P 0C wc Taxicrd jnou' 
H^XXüJ CTpaTTJYÖV X€ipoxov€iv 'AYuppiov. 
In hoc igitur tempus optime cadit, quod Praxagora dicit: 
vuvi b% öpdc, Tipditei xd ue'YicV iv tt) ttöXci. 
Scholiasla de Agyrrhio haec habet: 6 'AYüppioc CTpaTn.YÖc 6n,- 
Xubpiujbnc, dpSac dv Aecßur Kai töv uicGov bk tüjv ttoititüjv 
cuvfreuve, Kai TtpujTOC kKXnciacTiKÖv bebwKev. Huc autem illud 
accommodare licet quod Palmerius statuit: propterea, quod in 
Pluto prorsus simili modo Agyrrhius irrideatur, hanc fabulam 
aetate non multum ab illa dislare videri. Ibi enim haec legunlur 
v. 176: 

'Ayoppioc b' ouxi bid toötov Tre'pbetai; 
ubi bid toötov est bid töv ttXoötov. Itaque tum quoque viguit 
floruitque opibus 69 ). Iam vero huc etiam illa commode adscis- 
centur, quae de Arislullo dequc Neoclide Palmcrius scripsit: quae, 
etsi ab eis proficiscendum esse negavi, tarnen ad persuadendum 
certe faciunt 70 ). 

G9 ) Thrasybulus mortuus est Ol. 97, 3; Plutus edita anno post. 
™) Vid. supra p. 336. 
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Quartum denique, quod contra Petitum moneri potest, lioc 
est, quod universa Ecclesiazusarum iudole alque ratioue non com- 
mendatur Ol. 96 annus 4. De statu enim rei publicae, qualis 
eo anno fuisse videatur, iam disserui; eodem autem anno Praxa- 
goram talia dixisse credendum esset v. 174 sqq.: 

öxGouai °£ Kai opepuj 

Ta tt)c TTÖXeuuc ctTravTa ßapeux TTpaYuaTa. 
öpüj Yäp auiTiv TTpocxctTaici xpwue'vnv 
dei TTovripoTc* Kav Tic fju^pav uiav 
XPncToc Ycvirrai, beica ttovtipöc YiYveiar 
eTre'Tpeqmc Mpw- TiXeiov' £ti opdcei koko. 
Haecine fieri poterant, cum Cono Athen» versaretur? Sed ne hoc 
quidem satis est: versu enim 109 Praxagora necesse esse dicil 
midieres rem publicam propter banc causam capcssant: 

vöv uev Tctp ouöe öeouev out' dXauvouev. 
Hoc autem dicere Aristopbanem tempore post multos casus feli- 
cissimo potuisse fidem prorsus excedit. Nam quamquam mullum 
abest ut, quaecunque per iocum comicus poeta profert, continuo 
cum rerum veritate concilianda putem, tarnen etiam in hoc ge- 
nere esse modum tenendum arbitror. 

His igitur rationibus nisus magnoperc dubitandum esse con- 
tendo, num revera ad Ol. 96, 4 Ecclesiazusae pertineant. Quo si 
accedil ut certum indagare annum conlingat, in quem omnia 
quae commemoravi commode conveniant, spero fore ut fides dis- 
putationis meae non mediocriler augeatur. 

Circumspicientibus autem nobis atque cogitantibus, num in 
promptu sint, unde apte proficiscamur in ea quam inslituimus 
quaestione , tres imprimis sese res offerunt , quibus omnis 
dubitatio tollitur. Andocidis enim oratio babita est Ol. 97, 1 
exeunte vel ineunle Ol. 97, 2; unde conscquitur ut ante ver Ol. 
97, 2 Ecclesiazusae actae esse non possint. Deinde ex eo, quod 
Tbrasybuli 71 ) etiamtum vivi mentio fit, apparet, non post ver Ol. 
97, 3 aclam esse fabulam. Denique si re vera versus 202 — 203 



7I ) Thrasybulum Ol. 9G, 3 videri exercitui Athcniensi praefuisse, qui 
ad Corintkum a Lacedaomoniis piano devictus est, viri docti coniecerunt 
ex Lyßiae or. XVI, 15. Deinde per coinplures annos eins nulla mentio 
iit, quibus iaeuisse videtur Conone tunc in urbo vigente. Post huius 
demum discessum rursus auetoritate crevisse videtur. Anno altero Ol. 
97, aestate, dissuasit pacem Andocideam, quamquam peeuniae Lacedae- 
moniorum uon resistens; vere anni insequentis claasi quadraginta na- 
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cuiiTrjpia Trapäcuujev" dXX* bpxleiai 
GpacußouXoc coitöc ovy} TTapaKaXouuevoc 
spectant ad expeditionem Thrasybuli vere Ol. 97, 2 susceptam, 
de solo vere Ol. 97, 3 cogitare licet, vel polius de Lenaeis 
eiusdem anni, quo probabiliter referri Ecclesiazusas vidimus. 

Nunc vero nova traclanda quacstio baec est, quo modo 
scholiastae verba ea quae supra attuli, a quibus quidem Petitus 
et qui eum secuti sunt profecti de Ol. 96, 4 cogitarunt, cum hac 
teniporis defiuitione congruere videantur. Didascalia autem niti 
scboliastae rationem cum apparuerit, nonne ita id ipsum refuta- 
tur quod modo proposui? Videtur id sane ita esse: sed videlur 
tanlum. In didascalia enim talia exstitisse necesse est: tbibuxön. 
im öpxovioc An,uocTpdTOu. Nam eum archontem fuisse Ol. 
96, 4 docet Diodorus. 72 ) Sed alterius illius anni arcbon quis 
fuit? Eiusdem Diodori 73 ) verba si inspexeris, etiam anni Ol. 97, 
3 fuisse Demostratum archontem intelleges. Iam omnia patent: 
scboliasla cum in didascalia archonlem Deinostralum invenisset, 
vel de illo vel de hoc anno cogitare poterat ; cogitavit de Ol. 96, 
4, atque hinc omnes qui bucusque cirtumferebantur 74 ) errores 
fluxerunt. Iam vero tempora prorsus erant immutata. Cono 75 ) 

vium praepositus est. Itaque ne hac quidem ex parte commendatur Ol. 
96, 4, quippe quo anno vix probabile sit eum tanta auctoritate floruisse, 
quanta florentem eum haee fabula facit. 
XIV, 94. ") XIV, 99. 

74 ) Quodsi in nonnullis didascaliis velut Vesparum (£biodx8r| £iri 
öpxovroc 'Afi€iviou öid 4>iXujv(oou clc Ar|vcua £v rfj tt6' öXujiTtidbi) olym- 
piadis numerus additus est, banc annorum definitionem posteriori» tem- 
poris esse notum est. Nec obstat, quod simili in causa baud raro eius 
addi nomen solebat qui antecessit (velut ad Lysistr.: £öi6dx6*l ±m KaX- 
Xiou dpxovTOC toö jaexd KXcÖKprrov dpEavroc): neque euim contraria 
desunt exempla velut in schol. ad Lysistr. v. 173 de eadem re: fjpEavTO 
ouv Kivetv aüxä ln\ KaXXtou dpxovTOC, £<p' oö €krjx6r| tö öpd|ia. Simi- 
les errores quosdam, quamquam non prorsus pares, notavit Arnoldus 
Schaeferus f de rerum post bellum Persicum usquc ad tricennale foedus 
in Graecia gestarum temporibus' p. 8. Prorsus autem parem lapsum 
Hauptius detexit de anno natali Lucilii: cf. L. Muelleri edit. p. 289; 
atque Lacbmannus quoquc simile vitium sustulit: vid. Hauptii Quaest. 
Catull. p. 15. 

7r ') Cononem e vinculis liberatum incolumem evasisse apparet ex 
Lysiae orat. XIX § 39; atque veri simile est Strutbae eum auxilio usum 
esse. Athenas autem non rediit, sed Cypri apud Euagoram versatus est, 
donec circa Ol. 97, 4 fato concederet: cf. Isoer. Panegyr. 154, Xenoph. 
Hell. IV, 8, IG sqq , Diod. XIV, 85, Nep. Con. 5. 
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non iam versabalur Athenis, sed Cypri apud Euagoram regem, 
ubi paullo post obiit; una autem cum eo spes inlercidit, fore ut 
ex Cnidia victoria rursus ad illud gloriae fastigium et potcstatis 
escenderent, quod olim in Craecia Athenienses obtinueranl. Vt 
enim ille quasi viam, quae ad magnitudinem duceret, munivit 
civesque ea uti auctoritate sua patillisper coegit , ita, simulatque 
eis dux esse ipse desiit, partim pedem retardaverunt, partim in 
alias ac peiores vias se verterunt. Penes quem enim post Cono- 
nem summa in urbe auctoritas fuit, Thrasybulus Stiriensis, quam- 
vis bene de re publica meritus esset ut ingenio ac virtute band 
mediocriter instructus, tarnen non talis fuit qui Gononis locum 
omni ex parte expleret. Nibilo vero minus adeo arrogantiae et 
superbiae videtur progressus esse, ut ex suo arbitrio omnia pen- 
dere putarel, quae autem populus iuberet, contemneret. 

Per boc autem tempus accidit, ut Atbenienses nuntio allato, 
Telcutiam in mari Aegaeo decem naves, quas Euagorae auxilio 
miserant, oppressisse, magnopere commoverentur, quippe qui lüde 
a Cnidia pugna non dubitavissent quin in ipsorum manibus maris 
imperium positum esset. Iam necesse erat naves exstrui copias- 
que cogi. Quodsi reputamus paucis ante annis vix unam illos 
triretnem babuisse, baud mediocriter mirabimur quod repente 
ciassem quadraginta naviuin paraverunt ad res in mari Aegaeo 
restiluendas : facile autem credemus permolestas singulis civibus 
trierarcbias fuisse, cum suam quisque tunc magis quam rei publi- 
cae salutein curarct. Itaque optimc in hoc ipsum tempus cadere 
videtur, quod poeta versibus 197—198 dicit: 

vaöc bei Ka0e\K€iv tüj Tr^vrjTi uev boKeT, 
toTc ttXoucioic b£ xai Y^wp-roTc ou ookcT. 

Vere Ol. 97, 2 suscepta est illa expeditio, cui Thrasybulus prae- 
fuit; qui quamvis in mari Thracico multa praeclare ageret, tarnen 
mox ob superbiam in summam populi invidiam incidisse videtur: 
iortasse ob id ipsum, quod suum ipsius arbitrium secutus in 
mare Thracicum profectus est, non Rhodum, in quam missus erat 
insulam. Huc igitur commode referentur versus 202 — 203: 

GpacußouXoc auiöc ouxi TrapaKaXouuevoc. 
Iam vero redire ad versus 193 — 196 licebit: 
tö HuuuaxiKOV aö ToOe 5 öt* £cKOTrouue8a 
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ei uf| t^voit*, ÖTToXew 76 ) fqpacKOv Tfjv ttöXiv 

OT€ bt] b' IftvtT* T1XÖOVTO, TUJV bk jSnjÖpUUV 

ö toöt' dvaireicac €t»6uc äirobpäc tiixeio. 
Quae verba quam non quadrent in illud foedus, quod Ol. 96, 2 
contra Lacedaemonios factum est, si referamus fabulam ad Ol. 
96, 4, supra iam exposui. Multo autem minus scholiastae sen- 
tentia ei probabitur, qui de Ol. 97, 3 cogitat, cum verba tö £uh- 
uaxiKÖv aö touG' kxL necesse sit ad rem pertineant, quae e 
temporum rationibus propius ad Ol. 97, 3 accedat. Dolendum 
certe est, quod Universum temporis spatium illud non sat accu- 
rate cognitum habemus: quod cum ita sit, scholiasta non aliter 
refutari polest, nisi ut eius coniecturae certe improbabili proba- 
bilior opponatur. 

Ex toto autem nexu sententiarum apparet foedus de quo 
agitur initio spem magni commodi obtulisse Atbeniensibus, quae 
cum mox ad irritum caderet, irascebantur eis qui illud maxime 
suaserant. Sed circumspicientibus nobis, quo illa verba refera- 
mus, commodissimc accidit, quod Athenienses scimus per ipsum 
illud tempus cum Euagora Cypri rege säcietate coniunclos fuisse, 
quae satis difficultatum et molesliarum eis parare coepit, 

Euagoras enim auxilio, quod in Cnidia pugna tulerat, de 
Atbeniensibus quoque tarn bene meritus erat, ut ne tum quidem, 
cum inter ipsum et Persas bellum exardesceret, cum desererent. 
Autumno igitur Ol. 97, 2 decem naves Pbilocrate duce auxilio ei 
miserunt, quas tarnen, antequam ad illum pervenirent, in iti- 
nere intercepit Lacedaemoniorum dux Teleutias. Conferenda sunt 
de bac re ipsius Xenopbontis verba Hell. IV, 8, 24: o\ . . . . 
'Aönvcuoi qpiXuj xpwuevoi ßaaXei cuuuaxiav £tt€U7tov tväföpq. 
tlD TToXeuoövTi TTpöc ßaciXe'a. Vnde apparet, quantis hac socie- 
tate difßcultatibus non potuerint non implicari Athenienses. Vtrum 
autem ad primam illam expeditionem poetae verba spectent an 
ad aliam, non licet pro certo definire. Similem ob causam anno 
389 Nicophemus eiusque filius Aristopbanes in carcerem coniecti 
et capitis damnati esse videntur, quo de vide sis quae Rauchen- 
steinius in praefationc XIX orationis Lysianae exposuit. Quis ille 
fuerit, quem dicat poeta v. 196, non liquet. Verba autem ipsa 



76 ) Pro diroXeiv restitui volutt Hirschigius dir€p€tv, Bergkius dTToXeicB*. 
Sed recto Meinekius Vind. p. 188: f quod libri habent, taut und om est ac 
si dixisset poeta t6 pf| ftv^cöai tV^v ci)|utnax(av drroXelv t^v iröXiv.' 
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sie videntur explicanda esse: 'cum nuper de auxilio (Euagorae) 
ferendo eonsuleremus, urbem perituram esse aiebant, nisi id fie- 
ret.' Sic certe aliquam viam nacti sumus, qua illa verba inlel- 
legamus; probabiliora si quis proponet, libenter in eius senten- 
tiam ibimus. 

Eodem autem tempore Athenis deterrimus demagogus Agyr- 
rbius rerum summam tenuisse videtur, cum iam nemo esset qui 
eius insolentiam reprimeret. Qui quo populum sibi obnoxium 
redderet, inultitudinem ita allexit, ut Stipendium augeret, quod 
singulis dari solebat cum in contionem veniebant. In eum ca- 
dunt praeter eos quos iam altuli versus maxime Iii 206— "208: 
t& bn.uöcia -fdp uicSoqpopouvTec xP^uaTCt 
ibiqt CKOTreTcG' eKacroc öti tic Kepbavei* 
t6 be koivöv üjarep ATauoc KuXwbexcu. 
Nam illo auetore baec vitia tantopere increbruerunt. Atque is 
ne solus quidem rem publicam turbavit, sed a pessimo quoque 
videtur adiutus esse: quales fuere Cephalus 77 ), Neoclides 78 ), Eu- 
aeon 7 ' 1 ). Iam igitur fuit, cur ita quercretur Praxagora: 

vOv u£v Tap oöt6 Oe'ouev out' eXauvoiuev 80 ). 
Haec igitur cum essent eiusmodi, cum res publica idoneum du- 
cem nulluni ac pro dueibus adversarios potius et corruptores 
baberet, res externae trepidarent, internae in dies magis tabes- 
cerent, publica commoda nemo, sed sua quisque sequeretur, cum 
denique lere nulla via relicla esse videretur qua emergeret urbs 
ex tantis caiamilalibus, ibi poeta genio indulgens ea festivitate, 
sub qua latebat summa gravitas, mulieres tandem rei publicae 
miserentes inducit novamque rerum speciem ab eis institutam 
lepide nobis ante oculos ponit. Quod argumentum unde poeta 
bausisset, accurate inquisiverunt interpretes, visumque est hoc quo- 
que ad temporis definitionem pertinere. Fuerunt enim qui Ari- 



") Vide de eo quae scholia referunt == 6r)naYWYÖC oötoc ?xepoc, 
oüx 8v Kifex Ar\ixocBivr)C , d\Xd Xoiöopoc. Eius patrem figulum fuisse 
apparet ex adn. ad v. 253: öltxö koivoö tö K€pa|i€ü€iv, dvrl toO KOTep- 
■fdZ€c8ou. fjv b£ Kepafi^ujc uaTpöc ö KecpaXoc. 

7 *) Schol. ad v. 254: KoK\€(6n.c ö YXdnurv: ^KiüfiwoeiTO tüc c\JKO(pdv- 
rric Kai Hdvoc Kai kX^ttttic. 

79 ) De hoc prorsus nihil notura est. 

fi0 ) Est proverbium quoddam, ut docet scholiasta ad v. 109: irapd 
xnv irapoin(av 

6V dpfüpiov fj, ndvTa Qei KdXaüverar 
ö £ctiv oöt€ dv^ioic oÖTt kuüttöic ttX^oj^v. 
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stophanem dicecent Piatonis Rempublicam derisisse 81 ). Rectis- 
sime autem Zaslra aliique hoc fieri omnitio non poluisse osten- 
dcrunl, cum Plalonis illos libros veri simile sit vix ante Ol. 98, 1 
in lucem editos esse. Alii contra ita rem diriinere sludcbant, ut 
'ex audilorum publica confabulatione Aristophanem deridendi ma- 
teriam hausisse' putarent 82 ). Verum quid omnino lalibus con- 
iecturis opus est? Nimirum illa aetate cum homines omnia, di- 
vina aeque atque bumana, in quaestionem vocare coepissent, tales 
quoque non defuerunt, qui de mulierum sorte quomodo melior 
fieret cogitarent postularentque ut uxores eodem quo vir! iure 
essent. Id nos profecto, qui talia hodie agitari satis superque 
videmus, non ita magnopere mirabimur. Sed hoc utcumque se 
habet, ad tcmporis definitioncm, id quod (itiibusdam visum est, 
ex tali certe argumcnlo concludi nihil potrst. 

Totius igitur quac praecedit disputationis nosträe summam 
ut paucis complectamur: Ecclesi a zuson fa bula non est olymp. 
96 anno 4 in scaenam commissa , sed, si probabiliter esse argu- 
mentati videbimur, proximae demum olympiadis 97 anno 
tertio tribuenda. 



Epimetrum I. 

Eccles. v. 21—23 nunc haec leguntur: 

— KaiaXaßeiv b' fiuäc ebpac, 

6x 0upöuax6c ttot* elirev, ei uiuvn.ce' En, 
bei Tote (hre'pac ttujc KarKOtGeZouivac XaGeiv. 
Pro o>upöuaxoc libri habent Ctpupöjuaxoc ; — frepac ed. luntina 
a. 1515, ubi libri ercupac; — ttujc KdfKaGe^ouevac XaGeiv Sca- 
liger et ßentleius; — ttujc KiuXccGiEouevac XaGeiv Ravennas, Ka- 
GayiaZouevac alii libri; — KataGifcouevac omisso ttujc Aldina. 

Rectissime Meinekius de Iiis versibus ita iudicat: e res ipsa 
quam tangit poela, perobscura est ac vix umquam piena luce il- 
lustrabitur.' — Quodsi nihilo minus tentare illa verba audeo, eo 



8I ) Bisetus in fine argumenti Eccles.; adde Morgensternii f de Pia- 
tonis Ifcepublica comment. tres' p. 73 — 78. 

M ) Sic Stallbaumius prolegom. p. 73 — 74, Rankius in vita Aristoph. 
apud Meinekiuin p. 49. 

3* 
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sum studio ductus, ut pro scrlptura, quae sensu prorsus carere 
videtur, lalcm proponam, quae salteiu aliquem sensum praebeat 
per se haud iniprohabilem. 

Scholia atl hos versus spcctantia duobus locis direinpta 
exstant: ad v. 1 et ad v. 22. Ad v. 22 haec adnotala sunt: ?pd- 
qpeiai de KXeöuaxoc. Kai qpaa KXeöuaxov TpariKÖv uttokpi- 
Trjv. outoc (paiveiai tnroKpivöuevöc ttotc eiprjKevai ebpac ev 
bpctuan xal ecKuu(p0r| bi& tö KaKeuq)aTOv. ö be Cqpupöuaxoc 
ipriqncua eicryT»1caTO , ujctc tcic Yuvaucac Kai touc dvbpac Ka6e- 
£ec6ai. Kai Tac eTaipac xwpic tüjv eXeuöe'pwv. Ad v. 1 aulein: 
TTpaHaTopa be Xuxvov £xouca TTpoepxetai. Et haec quidcm ad 
v. 1 pertinent; cetera nun dubito quin faiso huc sint Iransposita : 
uTtOTtTeuexai be ö laußoc f\ toö 'Axdewvoc n. xou AucatoYevouc 
bid Tdc eraipac erKaeiEouevac. ö npöc oubev zintv, dXXd uö- 
vov öti xdc eTaipac bei ttujc. ßouXeiai be eiTieiv, öti touc dv- 
bpac TipoXdßujjiev ek Tf|V dKKXn.aav. 

Haec scholia licet in quatluor partes discernere. Quidam 
scribere malebant* KXeöuaxoc; is aulem tradilur fuisse actor 
tragoediarum et pronuntiasse aliquando cum ebpac diceret iianc 
vocem ita ut cacempbaton evaderet. Alii scripturam Ccpupö- 
jiuxoc praeferebant (nam cur ab hac forma Hominis, quae ety- 
mologia bene defendilur, discedamus, iustam causam non vidco), 
quem dicunt legem tulisse, qua midieres et viri, ingenuae ac 
merelrices (puta in theatro) secernerentur. De hac re confidenler 
loquitur scholiasta, cautius de illa; unde factum est, ut plerique 
viri doett in alteram sententiam, ex qua Ccpupöuaxoc scribitur, 
irent. Sed qualis est verborum nexus? f necesse est nos occu- 
pemus sedes, quas Sphyromachus nobis, vel viris, vel meretrici- 
bus, vel cuivis assiguavit.' Quid, quaeso, theatrum ad contio- 
nem? nisi forte cum Passovio faeimus, qui in Diar. antiq. stud. 
a. 1857 p. 245 haec exeogitavit: 'dieses Psephisma, welches 
offenbar auf die Plätze im Theater ging, wendet Praxagora, die 
ja auch aus der Volksversammlung eben ein sehr interessantes 
Schauspiel machen will, auf die Puyx an.' Tum autem verbis 
ei ueuvn.ee* £ti rei mentio fit, cui ipsae interfuerant mulieres; 
qui igitur poterant contioni interesse, qua illa lex lata est? IIa- 
que ad prius scholiou dedueimur. Athenienses enim satis seve- 
ros in bis et similibus rebus iudices fuisse sat im tum est; neque 
minus constat Aristophanem quoejue actores in fabulis perstrin- 
xisse, si in pronuntiandis verbis peccassent: id quod accidit He- 
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gesilocho teste Ranarum versu 303. Quodsi I'assovius dicit propter 
verba outoc <poaveTcu prius scliolion non esse premendum, in 
eo errat. Mihi contra idem illc scholiasta, cui debetur legis 
illius mentio, <pcuveTCti .propterea scripsisse videtur, quod illam 
adnotationem non accurate perspexit; legem autem Sphyromachi, 
quam fortasse melius cognitam habebat, propterea tatulit, quod 
in bis ipsis verbis de secernendis sedibus agi putarel; atque vcri 
simile est eidem deberi Cqpupöuaxoc scripturam. Contra quomodo 
in alteram illam narratiunculam quispiam incidere poluerit, id parum 
ine assequi proüteor. Cui sententiae non obstat, quod non salis 
patet, qui iocus sub illis verbis laleat. Cleomachus fortasse in 
continuitate verborum ebpac vocem aut tarn male pronuntiaverat 
aut ita cum alia voce coniunxerat, ut ridiculus sensus evadcret; 
fortasse id ipsum est rcspiciendum, quod ebpac nates quoque 
significat. Quod quocumque modo se habet, obscuritas rei causa 
non est, cur ipsam repudiemus; Athenienses cnim quid vellet 
poeta ilico intellegebant, cum res significarelur, quam consen- 
taneum est eos in memoria habuisse. Fortasse aüis continget ut 
plus eruant. — Nunc igitur de verbis: 

. . . KaiaXaßetv b* n.uäc £opac, 
Sc KXeouaxöc 7tot' eircev, €i ue'uvncO' en, 
bei 

constare videtur; sed quae insecuntur, multo maiores nobis dif- 
ficultates obiciunt. Fuerunt qui propter verba xäc ercupac Arislo- 
phanem dicerent Praxagoram ita finxissc, ut se reliquasque mulieres 
iocose cum meretricibus compararet. Audias Vossii translationem: 

und die Versammelung 

Ist gleich, dass unsre Sitze wir einnehmen dort, 
Wovon Sphyromachus einst gesagt, wenns euch gedenkt; 
Lustmädchen ziemt mitsitzend auch unbemerkt zu sein. 

Hoc autem et totam mcrelricum comparationem nugas esse, quae 
ne speciem quidem liaberent probabilitatis, oplime iam exposuit 
DindorOus (Commenlar. Beck. t. VI p. 637). Ipse autem ita 
scribit: 

KaiaXaßeiv b* f|uäc ebpac, 
ac Oupöjnaxöc ttot' emev, el ueuvticG' en, 
bei iäc eiepac ttuuc KäYKaGe£ouevac XaGeiv. 

Ad quae ille hoc adnotavit: 'quae res bis verbis spectetur, sie 
nihilo quidem clarius: at sensus tarnen inest'. Similiter Meine- 
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kius Vindic. p. 184 iutlicat pergitque sie: 'hoc tarnen certum est, 
Praxagoram, cnm diät xetc erepac sedes, digito monstrare aliara 
pnycis partem, ubi se latere posSe speral\ Sed tantum abest 
ut in abditiore loco sedere cupiant omtieres, ut, quamvis alia 
iuxta aliam, tarnen medios inter viros considant. Vestibus enim 
virilibus usae latere volunt, non loco. 

Bergkius (in praef; ad h. v.) eiecit ttujc et eTcupac verlit 
factiosas'; verum ita certe frigidissima infertur senlentia. Prae- 
terea autem quoinodo pulat Bergkius illud ttujc inrepsisse? 

Proficiscendum esse pulo ab altero illo scholio, quod est ad 
versum 1, quod quidem item in duas partes dividere licet; is 
enim qui verba ßouXeTCti be eiTreiv öti touc ävbpac TTpoXdßuj- 
uev eic Tnv eiacXridav prior scripsit, nondum tarn corruptam 
scripturam ante oculos habuit; cetera qui scripsit, pro KuAcrth- 
Eouevctc recte legit e*YKa9iEouevac, sed habuit iam Tdc eToapac. 
Verba autera ÜTTOTmueTai be ö Taußoc fj toö 'AYaöujvoc f\ toö 
AixaiOYevouc vereor ut ad v. 22 pertineant; mihi contra ad v. 1 
spectare videntur, quippe quo tragicorum slilum Arislophancs 
imitetur. Cum autem nescio quo errore verba quae sunt ö Ttpöc 
oübev eurev dXXd uövov öti Tdc e\cupac bei ttujc. ßouXeTCti be 
enreiv öti touc ävbpac TrpoXdßujuev eic Trjv eKKXn.riav, ad ver- 
sum primum translata essent, scholiasta aliquis bid Tdc frettpae 
dYKaeiEouevac addidit, ut verborum nexum restitueret. Illa au- 
tem: ö Trpöc — bei ttujc iuxta scholion versus 22 collocanda 
sunt; ßouXeTCU — diacXriciav vero ad solum versum 23 referenda. 
Haec autem explicatio optime huc quadrat, ac prorsus similis 
sentenlia redit v. 98 — 99: 

tiv b* dYKaeeZujuecea TTpÖTepcu, Xrjcouev 
EucreiXduevai GaiadTia. 

Vnde mihi suspilio orta est, num forte ^TCtipac hoc loco, quippe 
cum facillime mutari possit cum OTepac, corruptum sit ex TTpo- 
Te'pac: id quod eo facilius fieri potuit, si reputaverimus iueptum 
illud de meretrieibus scholion accedere. Deiude KdyKaeeZoue'vac 
nihil habet quo commendetur; scholiastam enim solam eYKa9i£o- 
uevac vocem ante oculos habuisse stalim elucet ex eius verbis 
bid Tdc iraipac eYKa8i£ouevac. Iam igitur habemus haec verba 
et hanc strueturam: KaTCtXaßeiv bei fijuctc l'bpac . . . irpoTepotc 
eYKaGeEouevac XaOeTv. Deest copula; itaque sie olim scriptum 
fuisse conicio; 
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KataXaßetv b' fjuäc tbpac, 
&c KXe'öuaxöc ttot* errrev, et ^ejuvricO' fn f 
bei Kai TrpoTdpac ttujc £ YKaGefcoue'vac XaGeiv. 

Sententia haec est: necesse est nos sedes occupare eas quas . . 
et eo, quod priores considimus, latere. 

Epimetrum II. 

lam ante complures menses*) factum est ut ei quam prae- 
misi disputatiuni ullimam manum imponerem: in qua cum de 
versibus 302 sq. disputans ipse haesitarem quid de depravata in- 
quinataque illius loci scriptura proferrem, nunc quaedam, de qui- 
bus iam paullo accuratius ac cerlius disserere posse mihi videor, 
retractare paucisque enarrare placuit. Verba aulem de quibus 
agilur haec sunt: 

cujTTipict jrape'KUipev, dtXX* 6pi£eTcu 
OpacußouXoc atiToc ouxi TrapctKaXounevoc. 
Vbi Ravennas exbibet öpeiEeTcu. 

Tlirasybulum dici Stiriensem supra (p. 346) memoratum esl, 
licet contra dicat Palmerius cum aliis; nec minus constat pror- 
sus sententiam eos fefellisse, qui Praxagoram putarunt bis verbis 
quodam modo adhortari Athenienses, ut Thrasybulum ad rem 
publicam gubernandam vocarent, quippe qui Ülo ipso tempore in 
urbe summa* auctoritale floreret: ut omnia, quae in hanc senten- 
tiam comprobandam prolata sunt, iure meo videar silentio prae- 
termittere. Porro traditum esl eundem Thrasybulum vere anni 
390 cum quadraginta navibus Athenis profeclum esse, ut Khodiis 
auxilium ferret; item eum id quod i'acere iussus erat, sive suum 
arbitrium secutum, sive quavis alia re adductum omisisse et ad 
oram Thracicam se convertisse ibique praeclare multas res ges- 
sisse, eodem loco exposui (cf. Frohbergeri egregiam disputatio- 
nem Philologi t. XVII p. 439 sqq.). Aristophanis autem ea de 
quibus agimus verba apparet haec dicere: 'affulsit rei publicae 
spes saiutis quamquam parva (cujTrjpia irap^Kuyev), sed obest 
factis suis Thrasybulus ipse nulio iubente'. Sed quid id esl, 
quod saluli obesse dicit Praxagora? Fortissime enim cum sese 
gesserit Thrasybulus in mari Thracico, non modo non improba- 

biiis est, sed mullum habet quo commendetur ea sententia, quae 

» 

*) [i. c. mense Martio anni 1873. P. R.] 
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illum spe gloriae et prosperi eventus elatum inflatumque res ni- 
mias et audaciores, quam quae convenirent in staUim rei publicae - 
(salus enim paullum modo extulerat Caput, Trap KUipev), aggres- 
sum esse suspicetur. Notum est enim illum insolcntia haud nie- 
diocri usum esse, id quod scholiasta quoque aperte tradit: ou- 
toc au0dbn,c xai buupobÖKOc, uTrepÖTTTTjc üjv toö trjjiou nßoüXexo 
TrdvTa bi' auTOÖ TtpaTrecGai. * Cum his autem quam non eon- 
gruat coniectura Meinekii, quam profert in Vindiciis Aristophaneis 
p. 185: dXX* ubpaEcTCU (delicias facit), facile apparet. Sed ne 
illud Thrasybuli arbitrium credamus ad cupidilatem imperii per- 
tinere, temporis rationibus probibemur; ea enim omnia, quae 
illuc spectant, paullo ante mortem eius accidisse recte exposuit 
Frohbergerus I. s. s. Haec igitur quae protuli si quis probave- 
rit, haud improbabit fortassc banc coniecturam: 
cuuiripia irape'Kuvpe * ueieujpiEeTai 

GpacußouXoc auTÖc ouxi TrapaKaXouuevoc. ; 
dXX* ex superiore versu ( 5 Apt€ioc d^iaörjc, dXX* 'lepiuvuuoc co- 
q>öc) facile poterat in hunc locum inrepere veramque scripluram 
expellere. De abrupto generc dicendi conferas v. 179: 

dTreTpevpac iiepw- TrXeiov* en bpdcei mm. 
ueiewpiEeTai significat e altius quam par est petit, nimios spiritus 
sumit': ita optime hoc vocabulum respondet Trap^KUiye voci. Cf. 
Aristoph. Av. v. 1447 sq.: 

uttö fdp Xötujv 6 voöc T€ nexeujpiZeTai 

dTTCüp€TCU 8* dvOpUJTTOC. 

Adde Demosthenem p. 169, 23: .... Kai bie'cupe id TiapövTa, 
Kai touc TTpotövouc ^Trrivece, Kai jucTeujpicac Kai qnjcrjcac 
ryxÖLC Kai^ßn.. Item Diodorum 11, 32: ueT€ujpi£öuevoc Im 
TT) böfy 



[Epimetro I Goelziano, ad Ecclcsiazuson v. 21— 23 spec- 
tant i, in» Vinn quoddam epimelrum suum addidit illius sodalis al- 
que amicus Fridericus Schoellius Vinariensis, quod lue subi- 
ciendum putavi. F. K. 

'Quidnam et iocosi et obscaeni lateat in his versibus, quod 
inesse et verborum ratio et scholiastae explicatio indicat, non 
satis patere dicit Goetzius noster. Sed revera ad eam rem alltldi, 
quam ille in transcursu altigit, £bpac r nates> quoque signiQcare, 
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id nescio an firmari possit Ravennatis scriptura : k w X a ewtoue'- 
vac. Nam haec vox prorsus inaudita nonne commodissime ita 
explicatur, ut a**. fr^pac adscripsisse quempiam KiuXäc sumamus, 
qua glossa etKb(6i£ouevac) ex puls um sit, felici illud casu in 
scholüs servatum? Quod si ita est, ut in ambigua (!bpac vocis 
notione versetur Aristophanes, minus rede ^xe'pac tentari videtur 
sc. <!bpac i. e/ nates, cum antea e'bpac KaiaXaßeiv sit r occupare 
sedes 7 . lam vero satis aplam sententiam ita efficiemus, ut ad- 
scila scholiorum scriptura, quam in KärKa0e£ouevac mutarunt 
editores, post xac inseramus b\ versum autem 22 subiciamus 
versui 23: 

KaxaXaßeTv b* fjjLiäc e'bpac 
bei, Tac b' dte'pac ttuuc eYKaeiEouivac Xa9eTv, 
äc KXeöuaxöc Trox* emev, et uc'uvn.cö* £ti. 

Vertendum: e wir müssen die Sitze einnehmen, die andern aber 
(das Gesäss), von denen Kleomachos sprach, wenn ihr's euch er- 
innert, meuchlings draufsetzen.'] 
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Tita. 

Natus Gomperthusis, vico Meiningensi , anno millesimo octin- 
gentesimo undequinquagesimo III Nonas Novembres palre Nicoiao, 
matre Margaretha e gente Roeseriana. fidei addictus sum evange- 
licae. Anno CDI3CCCLXIII traditus sum gymnasio Hilperthusensi, 
quod Dobrenzü auspiciis floret. Ibi postquam per Septem annos 
versatus sum, Lipsiam me contuli, ut studiis philologicis operam 
darem, simul ut officio fungerer militari. A litteris mox ad bel- 
lum Francogallicum sum evocatus, unde vulnere afflictus in pa- 
triam redii. Valetudine recuperata rursus ad litteras me appli- 
cavi atque interfui exinde per continua quatluor semestria spatia 
scholis : Ahrentis, Curtii, Ecksteinii, Langii, Philippii , 
Ritschelii, Ruehili, Voigtii, Zarnckii; societatibus inter- 
fui grammaticae Curtii, antiquariae Langii, philologicae Rit- 
schelii atque per tria semestria seminarii regii philo- 
logici sodalis fui Ordinarius. Eis omnibus quos commemoravi 
viris doctis summas ago gratias, praeter celeros autem ei, quem 
consilio atque benevolentia me unice adiuvisse grato animo pro- 
fiteor, Friderico Ritschelio. 
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